
Rámcová smlouva kupní č. S481/17
na dodávky břitových destiček

číslo smlouvy prodávajlcího:

Smluvní strany:

1. VOP CZ, s. p.

se sídlem: Dukelská 102, 742 42 Šenov lj Nového jičína
zastoupen Ing. Markem Špokem, PhD., ředitelem podniku

Ing. Romanem Mikulínem, finančním ředitelem
lČ: 00000493
DIČ: CZ00000493
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddll AXlV, vložka 150
bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, as., pobočka Ostrava, číslo

účtu: 5540150520/2700

dále jen .,,kupující""

a
2. HANÁK NÁŘADÍs.r.o.

se sídlem: Velehradská 507, 767 01 Kroměříž
místo podnikáni: Osvobození 129, 763 16 Fryšták
zastóupena/jednajkí: Petrem Hanákem, jedratelem společnosti
lČ: 25322249
DIČ: CZ 25322249
zapsána v obchodnlm rejstřlku vedeném Krajským sQudem v Brně, oddíl C, vložka 25318

Bankovní spojení pro platbu v EUR :
Název účtu: HANÁK NÁŘADÍ
Název banky: Slovenská sporitelňa, as,

Hollého 852/16
020 01 Púchov

IBAN: SK62 0900 0000 0003 6461 8880
SWIFT: GIBASKBX

Bankovní spojenl pro platbu v Kč : Fio banka, as.
číslo účtu: 2100395985/2010

dále jen ,,pmdávaj/c/ "
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uzavřely níže uvedeného dne. měsíce a roku dle ustanoveni § 2079 a násl. zákona č. 89,"2012
Sb.. občanský zákoník (dále jen ,,občanský zákoník"]. tuto Rámcovou smlouvu kupnl na dodávky
břitových destiček (dále jen =smjouva").

]. Úvodní ústa n oveni
1. Tato smlouva se mezi výše uvedenými smluvními stranami uzavlrá na základě výsledku

výběrového řízeni na zadáni nadlimitní veřejné zakázky s názvem .Dodávky břitových d&stjček'.

2. Účelem této smlouvy je zabezpečení průběžných dodávek břitových destiček odpovidajicich
jakostnlm parametrům kupujícího, a to podle technické specifikace uvedené v přibze C. 1 této
smlouvy a výkreswé dokumentace. uvedené v přílohách č- 2 až 4 této smlouvy (dále jen ,,břitové
destiCký'), Kupujici je v souvislosti s jeho předmětem pcxjnikáni vázán potřebou zajistit si
průběžnou dodávku břitových destiček splňujicich kvaútativni námky a rovněž specifické
technické parametry zadané kupujícím, Ustanovení této smlouvy je třeba vykládat v souladu se
zadávacími podmínkami k veřejné zakázce, na jejímž základě je uzavřena tato smlouva, jakoz i
v souladu s Výzvou k. podáni nabídky a k prokázání kvalifikace k veřejné zakázce
(dále jen ,,výzva") a v souladu s nabídkou prodávajIcIho, coby dodavatele, na plněni veřejné
zakázky.

3. V rámci výzvy je kupujíd rovněž oprávněn požadovat od pródávajidho doloženi technických a
kvalitativních vlastnosti dodávaných břitových destiček, a to v souladu s podmínkami uvedenými
v příloze č. 1 s názvem =Technická specifikace břitových destiček a ceník'", a v přílohách č, 2 až
4, ve kterých se nacházejí výkresové dokumentace, a které jsou součásti této smlouvy.

ll, Předmět plněni
1. Předmětem plněnl dle této smlouvy je závazek prodávajícího spočivajíci v průběžném dcďáváni

břitových destiček kupujícímu po dobu uvedenou v čI, VI, bod 1, této smicújvý a převU
vlastnického práva k břitovým destičkám z prodávajicM na kupujiciho. Součásti závazku
prodávajIcIho je rovněž doprava části břitových destiček kupujlclmu do místa plnění dle čI, VIl,
této smlouvy a zřízenl. provozování a servis konsignačního skladu za podmínek stanovených
touto smlouvou a přllohou č, 5 této smlouvy, prostřednictvím kterého budou d®ávány Qstatnl
břitové destičky.

2. Prodávající je pro účely dodáni břitových destiček kupujIcImu vázán veškerými podmínkami této
sřŇQljvý, jako j podmínkami uvedenými v příslušné dílčí smlouvě či v přílózé č. 5 této smlouvy.

3. Kupující se zavazuje uhradit prodávajícímu za dílčí dodávky břitových destiček, které jsou
dodané v souladu se všemi podmlnkami této smlouvy, podmínkami příslušné dílčí smlouvy či dle
podmínek stanovených v přilože č. 5 této smlouvy, kupnl cenu speciňkovanou n lže.

4. Konkrétní specifikace a množství břitových destiček budou vždy uvedeny v příslušné dílčl
smlouvě uzavřené mezi kupujícím a prodávajícím na základě této smlouvy a postupem
předvídaným v této smlouvě. V případě odběru břitových destiček z konsignačního skladu a
nikoliv na základě uzavřené dílčí smlouvy, jsou podmínky stanoveny v příloze č. 5 této smlouvy.

5. jednotlivé d liči smlouvy budou uzavírány v rozsahu, mnoZstvl, počtech a terminech
dle požadavků a provozních potřeb kupujícího. MnoZstvl břitových destiček odebíraných
z konsignačního skladu bude záležet na provozních potřebách kupujlciho.

6, PrQdávajici se zavazuje zřídit v určených výrobních prostorách kupujícího konsignační sklad
včetně bezplatné dodávky automatického výdejového zařízení. Ujednáni ohledně provozováni
konsignačního skladu, specifikace výdejového zařízení a jiných podmínek je obsahem přl|óh'/ č.
5 této smlouvy,

7. Součásti závazku prodávajlclho je rovněž, na základě pokynu kupujícího, povinnost odebrat
zbytkový kovový odpad (číslo artiklu - 100006730) z břitových destiček a zaplatit za něj cenu
stanovou v příloze č. 1 této smlouvy. Množství zbytkového kovového odpadu bude určeno podle
potřeb kupL|jiciho a jeho odebrání bude potvrzeno oboustranně podepsaným dodacím listem,
Odwz zbytkového kovového odpadu od kupujIciho je na náklady pródávajiciho."

Ill. Uzavírání dílčích smluv

1. Kupujici je oprávněn doručit prodávajidmu v souladu a za podmínek stanovených
touto smlouvou závaznou pÍsemmu Qbjednávku na břitwé destiCky ('dále jen ,,objednávka")-
objednávka musl být učiněna pIsemně a doručena prodávajícímu prostřednictvím držitele
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poštovní licence, telefaxu, osobně nebo na e-mailovóu adresu kontaktní osoby prodávajIcIm
určené v ČI. XIII. bod 6 této smlouvy.

2. Objednávka bude Qbsahovat zejména qzmčci1í smluvnlch stran, ČisiQ objednávky, čisio
tétQ smlouvy, pozadované mmžstvi břitových destiček, označení břitových destiček podle přllohy
č, 1 až 4 této smlouvy a stanovení ceny (jednotková cena či cena celkem).

3. pródávajicí je povinen objednávku nejpozději do 2 pracovních dnů ode dne jejího doručení
písemně potvrdit a toto potvrzeni doručit prostřednictvím držitele poštovní licence, telefaxu,
osobně nebo na emailovou adresu kontaktní osoby kupujícím určené v ČI. XIII. tjQCi 6
této smlouvy. Prodávající je povinen objednávku potvrdit tak, že objednávku opatři a|espQň
datem. kdy k potvrzeni objednávky došlo, razítkem prodávajícího, jménem, příjmením, uvedením
pracovního zařazeni a podpisem zaměstnance, který objednávku potvrzuje. V případě potvrzení
objednávky e-mailem není razítko a podpis odpovědného zaměstnance vyžadován.

4 Doručením řádně potvrzené objednávky kupujícímu dojde k uzavřeni dllči smlouvy, jejlž obsah
je vymezen objednávkou a touto smlouvou, Dokud nebyla prodávajícím řádně potvrzená
Qbjednávka doručena kupujicimu, múZe být kupujlclm bez dalšího odvolána, V případě,
že prodávajlcl nepotvrdí objednávku řádně a včas, je v prodlení.

5. Prodávající není oprávněn v objednávce kupujícího Činit jakékoli změny, dodatky Ci odchylky.
K případným změnám, dodatkům či odchylkám provedeným prodávajícím v potvrzené
objednávce se nepřihllži. Kupující je však oprávněn případné dodatky, odchylky nebo jiné změny
objednávky provedené prodávajícím výslovně jpisemně nebo v textové podobě) dodatečně
přijmout.

6, Smluvní strany jsQU poviňň'/ bezodkladné oznámit dřu hé smluvnl straně změny kontaktnlch osob
uvedených v či, XIII, bod 6, této smlouvy, a které nastanou v průběhu trvání této smlouvy.
V případě, Ze smluvní strany povinnosti uvedené v tomto bodě nesplní,
má se za to, že jsou oprávněni vších ni zaměstnanci smluvních stran.

7. Kupující se na základě této smlouvy nezavazuje c'debrat jakékoliv závazné množství a neuzavírá
s prodávajícím výhradní smluvní vztah na dodávky břitových destiček specifikovaných v příloze č,
1 až 4 této smlouvy.

8. Kromě uzavíráni dílčlch smluv bude mít kupujicl možnost odebírat břitové destičky rovněž
prostřednictvím konsignačního skladu, jehož podmlnky jsou specifikované v příloze č, 5 této
smlouvy.

IV. Kupní cena
1. Kupní cena za jednotlivé břitové destiCky je sjednána v souladu s nabídkovou cenou uvedenou

v nabídce prodávajícího. která je závazným pcxlkladem pro uzavřeni této smlouvy a pro
stanoveni kupní ceny v přIslušné objednávce či pro odebráni břitových destiček 2 konsignačního
skladu. Cenová nabídka a technická specifikace břitových destiček, které společně tvoří přílohu C.
1 této smlouvy, se stává nedílnou souCástí této smlouvy

2. jednotkové ceny uvedené v přlloze č. 1 této smlouvy. jsou uvedeny v EUR bez daně z přidané
hodnoty. jednotková cena je stanovena bez ohledu na skutečnost, zda budou břitové destičky
dodávané na základě objednávky či prostřednictvím konsignačního skladu.

3. Prodávajki je povinen stanovit cenu břitových destiček. ve své nabídce v souladu s technickými a
kvalitativními požadavky kupujicIho uvedenými v přikze C. 1 této sřňiQwý a v souladu
s výkresovou dokumentaci uvedenou v přílohách č. 2 a 4 této smlouvy a dále v souladu s
požadavky kupujicíhQ uvedenými ve výzvě,

4. Součástl shora sjednané kupní ceny je veškeré plněni prodávajlciho z titulu splnění jeho
závazků. ke kterým se zavázal na základě této smlouvy, resp. příslušných nákupních
objednávek. Kupní cena zahrnuje zejména, nikoliv však pouze:

a) dodáni požadovaného mmžstvl břitových destiček prodávajlcim kupujíclmu do mlsta plnění
dle této smlouvy nebo prostřednictvím kónsignačnihó skladu:

b) zřízeni, provoz a servis konsignačního skladu a jeho zásobovánl;

c) dopravu břitových destiček do místa plněni dle této smlouvy popř. do konsignačního skladu:

d) dodáni břitových destiček ve vhodném přepravním a manipulačnlm uskupenl, řádně
zabezpečeném proti samovolnému uvolnění a pohybu jednotlivých břitových destiček;

C) kompletní dokumentaci k dUávaným břitovým destičkám;
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f} poskytnutí vhodného mmžstvi vzQrků břitových destiček kupujícímu před jejich samotným
dodáním na vyžádáni kupujiciho;
g) převzetí a odvoz břitových destiček dodaných v rozporu s podmínkami této smkuvy, resp,
příslušné objednávky;
h) na vyžádánl kupujíclho odebrání a lik.vidace vešk.erého obalového a vázacího materiálu
použitého pro zajištěni vhodného uskupeni dodávaných břitových destiček v souvislosti
s jejich dopravou a manipulaci.

5, Prodávající odpQvÍdá za to, Ze sazba daně z přidané hodnoty bude ve vztahu ke všem dodávkám
břitových destiček dle této smlouvy, resp. dle konkrétní objednávky, stanovena v souladu
s platnými právními předpisy.

V. Platební podmínky
1. Úhrada dílčí kupní ceny bude provedena bezhotovostně na číslo účtu prodávajíc[hQ uvedené

v záhlaví této smlouvy, a to po řádném dodání předmětných břitových destiček v rámci k.aZdého
dílčího závazkového vztahu uzavřeného na základě objednávky a současně po podpisu
příslušného dodacího listu kupujícím. KupujIcI nebude prodávajícímu poskytovat zálohy před
zahájením či v průběhu plněni.

2. V případě odebránl břitových destiček z kcmsignaCniho skladu se ustanoveni tohoto článku
smlouvy pcužijí přiměřeně,

3. Podkladem pro úhradu kupní ceny dodaných břitových destiček budou jednotlivé daňové dQk|ady
- faktury, které budou splňovat náležitosti daňového dokladu dle ustanoveni § 28 zákcma č,
235/2004 Sb.. o dani z přidané hodnoty. a náležitosti stanovené dle ustanovení § 435
občanského zákoníku. jako i ostatní náležitosti dle zvláštních právních předpisů (dále jen
,,faktura'"). Faktuta bude obsahovat čIslo smlouvy a dllči smlouvy a bude vystavena zvláště na
každý dílčí závazkový vztah, resp. dodávku břitových destiček dle příslušné objednávky.

4. Lhůta splatnosti faktury bude činit 60 Kalendářních dnů ode dne doručeni faktury kupujícímu,
nestanovl-li kupujlcl jinak, Lhůta splatnosti pro placeni jiných plateb z této smlouvy (smluvních
pokut, úroků z prodlení, náhrady škody apod,) činí 30 kalendářních dnů ode dne doručeni faktury
druhé smluvní straně, nestanoví-li tato smlouva jinak,

5, Nebude-li příslušná faktura splňovat náležitosti uvedené v bodu 3 tohoto článku smlouvy
nebo nebude v souladu s podm inkami této smlouvy, je kupujlcl oprávněn tuto fakturu
před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez úhrady pródávajIcImu k provedeni opravy s vyznačením
důvodu vráceni. prodávající provede opravu vystavením nové faktury. Od doby odeslánl vadné
faktury zpět prodávajicímu přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti v trvání
60 kalendářních dnů běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury kupujíclmu,

6. Povinnost kupujlciho zaplatit kupní cenu za ckdané břitové destičky je splněna dnem odepsáni
přIslušné částky z bankovnlho účtu kupujlclho,

7. Cenu za odkup zbytkového kovového odpadu, ve výši stanovené v příloze č. 1 této smlouvy, je
prodávající povinen uhradit kupujícímu na bankovní účet uvedený v záhlaví této smlouvy, a to na
základě faktury vystavené kupujicim a řádně doručené prodávajíclmu. Lhůta splaÍnosti bude činit
30 kalendářních dnů od doručeni předmětné faktury prodávajícímu.

8, Pokud kupující z jakéhokdi důvodu uplatni zajištěni dph poukázáním částky daně na účet
u místně přlslušného správce daně prodávajícího, považuje se snížená úhrada závazku
prodávajicimu a daň zaplacená správci daně za řádnou platbu bez nároku na jakékoli smluvní
nebo zákonné sankce.

9, Prodávajici se zavazuje do tří kalendářních dnů po uzavřeni této smlouvy poskytnout kupujlcimu
písemné potvrzeni správce daně Ci SVé registraci k DPH a v případě změny plátce DPH
nebo vyřazeni z registrace rovněž do tří kalendářních dnů buď potvrzením, nebo sdělenlm
o skutečnosti, že přestal být plátcem DPH.

VI. Doba plněni
1- Tatc| smlouva se uzavírá na dobu určitou. a to na 2 roky ode dne oboustranného podpisu

smlouvy.

2. jednotlivé dílčí dodávky břitových destiček budou realizovány na základě objednávek
vystavených kupujÍcÍm v době trvání této smlouvy nebo prostřednictvím konsignačn iho skladu,
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3. Prodávajíci je povinen dodat břitové destičky v terminu uvedeném kupujícím v konkrétní
Qbjednávce, nejpQzději však čJq 4 pracQvrlich dnů od potvrzeni přijeti objednávky prodávajícím,
V případě k.onsignačniho skladu jsou podmínky jeho zásobováni upraveny v přilože č. 5 této
smlouvy.

4 Předpokládaný termín zasláni 1 objednávky může být nejdříve pátý kalendářní den pci podpisu
smlouvy.

VII. Místo plněni
1. pródávajici je povinen dodat břitové destičky specifikované dle této smlouvy, resp. příslušné

objednávky, do šIdla kupujIcIho, jež se nachází na adrese: VOP CZ, s. p., Dukelská 102, 742 42
Šenov u Nového jičína. Dodací podmínka DAP dle lncoterms 2010 Šenov u Nového jičlna.
V případě konsignačnlho skladu, zřízeného v areálu sídla kupujlclho, je prodávajlcl povinen jej
průběžně zásobovat v souladu s přílohou č. 5 této smlouvy.

2, Prcxjávající je povinen dodat břitcwé destičky dQ místa plněni dle bcuju 1 tohoto článku smlouvy
v pracovní dny mezi 7:00 - 14:00 hod., nebo v době urCené kupujícím, a to tak, aby by! v co
možná nejnižší míře narušen běžný provoz kupujícího.

3. pródávajlcí je dále povinen dodat břitové destičky do sjednaného mlsta plněnl vhodným
způsobem vzhledem k dopravní došitu pnósti daného místa a povaze dodávaných břitových
destiček, jakož i ve vhodných obalech.

VIII. Dodací podmínky
1, prcdávajici je povinen dodat břitové destičky kupujlclmu v souladu s pQdminkami této smlouvy a

přlslušné objednávky, přičemž za dodáni břitových destiček se považuje jejich převzetí kupujicim,
a to na základě potvrzenl této skutečnosti v dodaclm listu,

2. Podmínky pro odebráni břitových destiček prostřednictvím konsignačnIhú skladu jsou upraveny
v přihze C. 5 tétQ smlouvy.

3, Vlastnické právo k břitovým destičkám přecházl na kupujlclho okamžikem předáni břitových
destiček kupujicimu prodávajícím v místě plněnl podle ČI, VIl této smlouvy, a tQ na základě
potvrzeni této skutečnosti v dodaclm listě, Vlastnické právo k břitovým destičkám odebraným
z konsignačního skladu přechází na kupujiciho okamžikem odebráni břitových destiček kupujícím
z výdejového automatu, tzv. toolboxu (podmínky jsou uvedeny v příloze či, 5 této smlouvy).

4. Dodací list musí obsahovat alespoň následující náležitosti:

a) číslo této smlouvy a příslušné dílCi smlouvy (potvrzené objednávky);
b) označeni smluvních stran:

C) datum a mlsto předání břitových destiček;
d) popis břitových destiček. jenž jsou na základě přIslušného dodacího listu předávány

prodávajícím kupujícímu.. a to včetně uvedeni jejich identifikačních údajů dle přílohy
č, 1 až 4 tétQ smlouvy (číslo artiklu, název artiklu, mnoZství v ks apod.):

e) případné výhrady kupujIcIho k přebírané dodávce břitových destiček;
f) případný důvod kupujícího pro odmítnutl převzetí dodávaných břitwých destiček:

g) podpisy smluvních stran, resp. jimi pověřených osob.

5. Kupující není povinen převzít dodávané břitové destičky zejména v následujicích případech:
a) prodávající nesplnil svoji povinnost poskytnout kupujícímu vzorky břitových destiček,

přestože byl k tomu kupujIcIm vyzván;
b) dodávané břitové destičky vykazuji zjevné známky poškozeni či nežádouclch

chemických reakci (koroze apod.);
c) prodávající dodal kupujÍcÍmij břitwé destičky v rozporu s kvalitativními požadavky

uvedenými v přílohách č, 1 aZ 4 této smlouvy.

6. zjisti-li ptódávajici existenci překážky bránící mu v dodáni břitových destiček dle této smlouvy.
resp- příslušné objednávky kupujIcImu, je bezodkladně povinen o této skutečnosti informovat
kupujIciho, nejpozději však do 24 hodin od tohoto zjištěni a současně učinit veškeré nezbytné
krčky vedoucí k eliminaci případné škcxiy hrcczIcI kupujicimu, a to zejména obstarat náhradní
plnění odpovkkjíci nesplněnému závazku prodávajícího. Obdobně prodávající postupuje
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v případě nemožnosti naskladnit minimální limitní množství břitových destiček na konsignační
sklad podle požadavku Kupujiciho v souiadu s přílohou č. 5 této smlouvy.

7, V případě, Ze prodávající nesplní svoji povinnost z této smhuvy, resp. příslušné objednávky,
spčŘIvajici v dodáni břitových destiček kupujlcimu a současné neprodleně nezajisti náhradní
plněni dle Qdst. 6 tohoto článku smlouvy, je kupující oprávněn zajistit si na náklady prodávajiciho
náhradní plnění tak. aby nedošlo k přerušení či k jakémukoliv omezeni činnosti kupujiclho.

8. prodávajid je povinen při dodání břitových destiček do místa plněni, resp. areálu kupujícího, a při
naskladnění břitových destiček na konsignační sklad, dodržovat veškeré zásady platné pro pohyb
osob, vozidel a manipulaci s věcmi v tomto areálu, jakQ i respektovat zavedená bezpečnostní
opatření kupujicího (viz příloha č. 3 této smlouvy). jakákoliv manipulace s břitovými destičkami
v areálu kupujlciho je možná pouze za přltommsti cApovědrié osoby pověřené kupujícím.
prodávajIcI nenl oprávněn Ke svévolnému umístěni dodávaných břitových destiček v areálu
kupujícího. Za areál kupujlclho se pro účely této smlouvy považuji veškeré prostory v užívání
kupujícího které jsou nebo mohou být dotčeny dodáním břitwých destiček dle této smlouvy resp.
nákupní objednávky či jejich naskladněním na konsignační sklad.

g, prodávajici nese veškerou odpovědnost za případné škody vzniklé kupujícímu v důsledku
porušenl povinnosti pmdávajIcIho spojených s dodáním břitových destiček dle této smlouvy resp.
objednávky či jejich naskladněním na konsignační sklad.

,.' 10. Lhůta pro dodání břitových destiček je dána terminem uvedeným v objednávce. Nejkratší lhůta
pro dodání břitových destiček je stanovena na 4 pracovní dny po obdržení objednávky
prod ávajlclm.

11. Dodá-li na základě smlouvy, resp. objednávky, prodávajlci větší množství břitových destiček, než
bylo ujednáno. není tím smlouva na toto větší množství břitových destiček uzavřena. Ustanoveni
§ 2093 občanského zákon iku se tak mezi smluvn imi stranami neuplatn i.

lX. Práva a povinnosti smluvních stran
1. pródávajici se zavazuje písemně informwat kupujidho o skutečnostech majlcich vliv na plněni

smlouvy. a to neprodlené nejpQzději následujIcI pracovní den poté, kdy příslušná skutečnost
nastane nebo prodávajici zjisti, Ze by nastat mohla, nestanoví-li tato smlouva jinak.

2- Prodávající se zavazuje dodat kupujicimu, popř, naskladnit na kmsignačrii sklad. pouze takové
břitQvé destičky, které splňují požadavky kupujlclho uvedené v této smlouvě resp. objednávce. a
Které nebudou vykazovat vady či poškození.

3. Kupujícl je oprávněn vrátit dodané břitové destičky prodávajIcImu kdykoliv v průběhu záruční doby
z důvodu jejich nevhodných vlastností, které dodatečně vyjdou najevo. nebo jež kupující zjistí,
prodávajlcl je v takovém případě povinen na vlastní náklady převzít od kupujícího veškeré
nevhodné či vadné břitové destičky a nahradit je dodávkou nových břitových destiček
odpovldajIdch vlastnosti. a to neprodleně po obdržení písemné reklamace kupujlclho, pokud
neuvede kupujlcl jinak. Kupujici v písemné reklamaci dle předchozí věty uvede důvod, pro který
byly břitové destičky shledány nevhodnými či vadnými ve vztahu k požadavkům kupujlclho. výše
uvedené se obdobně použije i pro břitové destičky odebrané z konsignačního skladu.

4, Kupujici je Qprávněn kdykoliv v průběhu záruční doby požadovat doplnění inlbrmaci týkajících se
zejména:

a) řešení reklamací materiálového a chemickéM sloZenl břitových destiček;

b) informaci o výrobci břitových destiček, nebude-li jim přímo pródávajlcl: !

c) doptňujicich informacl o provedených kvalitativn ich zkouškách dcxjaných břitových destiček
certifikovanou osobou:

d) postupu při likvidaci použitých či jinak znehodnocených břitových destiček.

5. Dodá-li ptodávajici břitové destičky, které neodpovídají požadavkům dle bodu 2 tohoto článku
smlouvy (dále také jen ,jiné břitové destičký'), je povinen neprodleně po upozorněni na tuto
skutečnost kupujícím na vlastni náklady převzít od kupujícího. za podmínek platný'ch pro dodánl
břitových destiček dle této smlouvy, veškeré taktQ nevhodně dodané břitové destičky a nahradit je
riovou dodávkou břitových destiček splňujici veškeré podmínky dle této smlouvy, resp. nákupní
objednávky. Za dodávku jiných břitových destiček. nese plnou odpovědnost prodávajIcI, přičemž
není rozhodné, zda kupující takto dodané břitové destičky dle ČI. VIII, smlouvy převzal.
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6. Kupující je povinen poskytnout prodávajícímu součinnost nezbytnou pro naplnění účelu této
smlouvy, a to zejména:

a) informovat prodávajícího o provozní době kupujlciho;

b) umQžrlit prodávajicimu vjezd do místa plnění dle této smbuvy:

C) informovat pródávajIcIhó o technickém a manipulačním vybavení kupujlclho nacházejícím
se v místě plnění dle této smlouvy:

d) poskytnout prodávajlclmu vhodnou součinmst při manipulaci s břitovými destičkami v m istě
plněni dle této smlouvy;

e) zajistit vhodná bezpečnostní opatřeni spojená s dodáním a manipulaci břitových destiček
v místě plněni dle tétQ smlouvy;

f) umožnit prodávajícímu vjezd do areálu kupujícího za Účelem naskladněni či kontroly
konsignačního skladu,

7. Prodávající je povinen po celou dobu trvání smlouvy disponovat kvalifikaci, kterou prokázal
v rámci zadávacího řízeni před uzavřením této smlouvy. V případě porušeni tohoto ustanovení má
kupující právo odstoupit od smlouvy.

8. Kupující je oprávněn, a to i opakovaně, nechat si provést test kvaiity a materiá|Qvéhc| skženi lj
odbQrné právnické či fyzické oseky- Podoba testu, způsob jeho prováděni. četncjst a pcwZitá
technologie bude záviset na jednotlivých vadách, nedostatcích či zjištěných neshodách břitových
destiček. Toto ustanovenl nevylučuje možnost testování v podmlnkách kupujícího,

g. V prů běhu platnosti této smlouvy, je kupující oprávněn provádět testování břitových destiček ve
smyslu CIánku I. odstavce 3 této smlouvy. V případě. že dodané břitové destičky nesplňuji
pQžadované kvalitativní ukazatele dané touto smlouvou, zejména jejími přílohami č. 1 až 4,
popřípadě objednávkou, je prodávajIcI povinen uhradit kupujÍcÍmu náklady spojené s testováním
břitových destiček a kupující je dále oprávněn odstoupit od předmětné objednávky. Tím není
dotčeno právo na náhradu škody.

10. V průběhu platnosti této smlouvy je prodávajKj povinen na základě výzvy kupujIciho zajistit
škoiení zaměstnanců kupujlclM v rozsahu 2 škoieni řQČřiě po 8 škdicich hodinách ohledně
nových technohgii a trendů v oblasti břitwých destiček. Tato školeni provede prodávající
bezplatně,

X. Jakost, zámka za vady dodávaných břitových destiček
1. prodávající je povinen dodávat břitové destičky v dohodnutém mmžství, jakosti a proveden i, dle

technické specifikace a výkresové dokumentace specifik.ované v přílohách č, 1 až 4 tétQ smlouvy.
Veškeré břitové destičky dodávané prodávajlcim kupujícímu z titulu této smlouvy, resp,
objednávky, musl splňovat kvalitativní a technické požadavky dle této smlouvy,

2. Prodávající je povinen dodávat břitové destiCky, které nebudou vykazovat vady či poškození. a to
jak mechanické, tak i co do sloZeni a struktury materiálu.

3. ptodávajlcí kupujlclmu poskytuje záruku za jakost ve smyslu ustanoveni §§ 2113 a násl.
občanského zákoníku na dodávku břitových destiček v délce 24 měslců.

4, Kupující má v případě oprávněné reklamace vad dodaných břitových destiček právo na bezplatné
odstraněni vady. V případě, Ze reklarmvanou vadu není možno odstranit, má kupujÍcÍ právo na
ckdávku nových břitových destiček odpovidajIcIch vlastností nebo právo od této smlouvy. jako i
objednávky odstoupit a požadwat náhradu škody (spočivajíci mj. i v případné náhradě sankcí
hrazených kupujícím třetím osobám v důsledku pochybení prodávajiciho).

5. Nebezpečí škody na břitových destičkách přechází na kupujlclho okamžikem převzetí kupujlcím. a
to na základě oboustranně podepsaného dodacího listu.

6. Oznamovat vady a uplatňovat práva z odpovědnosti za ně (reklamace), bude kupujici
u prodávajicího písemně, Písemná forma je zachována rovněž při použiti faxwého přenesu
nebo elektronické pošty - emailu.

7- Prodávajki se zavazuje vyřídit reklamaci a odstranit vady nejpozději do 10 pracovních dnů
od uplatněni práva z QdpQvědnosti za vady kupujícím. pokud se smluvní strany písemně
nedohodnou jinak,

8. ProdávajIcI je povinen vydat kupujIcImu potvrzení o tom, kdy kupujlci právo
z odpovědnosti za vady uplatnil. co je obsahem reklamace a jáký způsob vyřízeni reklamace

Strana 7 (celkem 11)



kupující požaduje, jakož i potvrzení o datLl a způsobu vyřízení reklamace, Případně písemné
odůvodněni zaňi itnuti reklamace.

g prodávající je povinen nahradit kupujicimu veškeré náklady, jež kupujIcI účelně vynaložil
v souvislosti s uplatněním práva z QdpQvědnclsti za vady a odstraňováním vady. Tuto náhradu
poskytne pmdávajíci na bankovní účet kupujícího uvedený v záhlaví této smlouvy, a to na základě
kupujlcim řádně vystavené faktury, doručené prodávajlclmu. se splatnóstí 21 kalendářních dnů
ode dne doručení. V případě. že faktura nebude mít odpovidajlcl náležitosti, je prodávající
oprávněn zaslat ji ve lhůtě splatnosti zpět kupujiclmu k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení
s platbou. Lhůta splatnosti pcNiná běžet znovu od opětovného doručeni náležitě doplněné
či opravené faktury kupujícím- V případě reklamace břitových destiček je prodávající pwinen
zaplatit kupujIcImu administrativní poplatek ve výši 1,500 Kč (slovy: jeden tisíc pět set korun
českých) za každý jednotlivý případ reklamace zvlášť,

10. DQba od uplatněnl práva z odpovědnosti za vady se az do doby. kdy kupujícl po odstraněni vady
byl povinen předmět plnénl převzít, do záruční doby nepočítá.

XI. Sankční ujednání
1. V případě prodlení prodávajicího s dodáním předmětu plněni je prodávající povinen zaplatit

kupujkímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z ceny příslušné dodávky, minimálně však 2.000 KČ
(slovy: jeden tisíc korun českých), a to vždy za každý i jen započatý den trvání pmdleni
prodávajlciho se splněním této povinnosti.

2. Pfq případ prodlení se zaplacením faktury za dílčí plnění, má prodávajlcl právo poZadóvat po
kupujícím zákonný úrok z prodlení.

3. Pokud prodávající neodstraní jakoukoli vadu břitových destiček ve lhůtě stanovené v této smlouvě
a zároveň v tétQ lhůtě kupujícímu za vadnou dódávkLl předmětu plněni neposkytne zdarma
náhradní dodávku, je povinen uhradit kupujlcimu sm|Llvní pokutu ve výši 0,5 % z celkQvé ceny
příslušné dodávky. minimálně však 2,000 kč (slovy: jeden tisíc korun českých), a to vZdy za každý
i jen započatý den trvání prodlenl prodávajídho se splněnim této povinnosti, a tQ pro každý případ
reklamace zvlášť',

4, Pokud prodávající dodá předmět plněni dříve než 5 pracovních dnů před pozadovaným term lnem
dodávky, tj. termlnem uvedeným kupujícím na písemné objednávce, a to bez předchozího
písemného c«jsouhlasenl kupujícím. je kupujici oprávněn účtovat prodávajlclmu smluvní pokutu
ve výši 0,5 % z hodnoty takto dodaných bňtcwých destiček, a to za každý den předčasné dodávky.

5. V případě prodlení prwjávajiciho s plněnlm jiné povinnosti dle této smlouvy ('např. rlepQtvrzeni
objednávky ve stanovené lhůtě, poskytnuti řádného plněnl dle podmínek této smlouvy apod.) má
kupující právo na smluvní pokutu ve výši 15,000 Kč (slovy: patnáct tisíc korun českých) za každý
jednotlivý případ porušeni povinnosti a každý den prodlení s plněním povinnosti.

6. Prodávající odpovídá za škody vzniklé kupujícímu. které mu způsobil zaviněným porušením
povinnosti stanovených touto smlouvou nebo Qbecně závazným předpisem, prodávající je
povinen dle § 2952 občanského zákoníku, uhradit kupujiclmu skutečnou škodu a to co
poškozenému ušlo (ušlý zisk), přičemž škoda ani ušlý zisk není limitován žád nóu výši-

7. Zánikem nebo zrušením smkuvy nezaniká právo na náhradu škody a uŠ|éhc| zisku, na smluvnl
pokutu arii ustanoveni týkající se těch práv a povinnosti, z jejichž povahy vyplývá, Ze mají trvat i
po odstoupení, resp, ukončení této smlouvy (zejména jde o povinnost poskytnout plněni vzniklé
před účinnosti odstoupenl, či před uplynutím výpovědní doby)-

8, Smluvní pokuty se nebudou započítávat na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze vymáhat
samostatně vedle smluvní pokuty v celém mzsahu,

9. Pokud smlouva uvádl, Ze zaplacení sjednané smluvní pokuty nemá vliv na možnost smluvních
stran požádat q náhradu způsobené škody, platí, že ustanoveni § 2050 občanského zákonlku, se
v takovém případě nepoužije.

XII. Ostatní ujednáni
1. ProdávajIcI musí být pojištěn pro případ, že kupujIcImu způsobí škodu svými dodávkami

břitových destiček, a to do výše 30.000.000 KČ (slovy: třicet miliónů korun českých), TatQ pojistka
musí být platná po celou dobu platnosti této smlouvy a pMávající je povinen ji kupujiclmu na
vyžádáni předloZit, Nesplnění podmínek uvedených v tomto bodě je považováno za podstatné
porušeni smlouvy.
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2, prodávajIcI je povinen doklad o pojištění dle bodu 1. tohoW článku předložit až před podpisem
této smlouvy.

XIII. Komunikace mezi smluvními stranami
1. přijeti zpráv zaslaných jednou smluvnl stranou prostřednictvím faxu nebo e-mailu musí být

potvrzeno druhou smluvní stranou faxem nebo e-mailem do 16. hodiny následujklho pracovního
dne od přijeti. pokud nenl touto smlouvou stamvem jinak,

2, Zprávy zasílané faxem nebo e-mailem budou adresovány na kontaktní údaje oprávněných osob
smluvních stran, a to pro účely plněni.

3. Ostatní písemná korespondence bude zasílána formou doporučené zásilky s doručenkou na
adresu sldia smluvnl strany uvedené v záhlaví této smlouvy.

4. O změnách oprávněných osob nebo jejich kontaktních údajů a změnách bankovniM spojeni se
smluvní strany bez zbytečného odkiadu písemně informuji. O této změně není nutné uzavírat
písemný dodatek ke smlouvě.

5. Není-li přijeti zprávy zaslané jednou ze smluvních stran druhou smluvní stranou potvrzem
dle bodu 1 tQhotQ článku smlouvy, má se za to. Ze zpráva byla doručena 3 kalendářním dnem
po odesláni. V případě písemné korespondence podle bQdu 3 tohoto článku smlouvy nastávají
účinky doručeni ke dni, ke kterému si smluvní strana pisemmst převezme nebo k poslednímu dni
lhůty určené pro ulctženi písemnosti na poště. v případě, Ze byla pIsemnost poštou vrácena
k rukám odesilatele z důvodu nedoručitelnosti. či z důvodu odmítnuti jejího převzetí adresátem,

6, Oprávněné osoby:

Oprávněné csoby na straně kupujIcIhó:

Ve věcech smluvních:
Ing. Roma Mikulín, finanční ředitel.
e-mail : miku|in.r@vQ.p,.G<
Ve věcech obchoánÍch a pro účely plnění:
Ing. Karel Mazánek
Tel,/mob,: 556 783 599/702 177 803
e-mail: mazaneK,K@vQp.cI

Oprávněné Qsoby na straně pmdávajIcIho:
Ve věcech smluvnlch: Petr Hanák. e-mail: naradi@hanak,cz
Ve věcech obchodních: Vlastimil Scholaster. tel:602 740 516
email: scholaster@hanak.cz
Pro účely plněni: Osvobozeni 129. 763 16 Fryšták
Jméno a příjmení: Pavel Vaňhara
Tel.: 607 514 042
e-mail: vanhara@,hanak.C4

xiv, Závěrečná ujednání
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Tato smlouva

nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. není-li stanoveno jinak,

2. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou ode dne oboustranného podpisu smlouvy, a to na 2
roky s tím, že nejpozději poslední den účinnosti smlouvy může kupující odeslat prodávajícímu
objednávku, pQpř. odebrat břitové destičky z konsignačního sKladu. Práva a závazky vzniklé na
základě objednávky či odebrání břitových destiček z konsignačnlho skladu se řidl touto
smiowQú,

3, Změnit nebo doplnit tuto smlouvu je možné jen písemně, a to formou číslovaných, datcwaných a
oprávněnými osobami podepsaných dodatků, Jiné zápisy, prohlášeni apod. se za změny smlouvy
nepovažuji.

4, Smluvní strany mohou ukončit smluvní vztah kdykoliv vzájemnou písemnou dohodou.

5. Smluvní strany se dohQd|y, Ze závazek plnit smlouvu zaniká jednostranným písemným
odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušeni druhou smluvnl stranou s tím, že
podstatným porušenlm smlouvy je "ejméria:
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a) prodlení s dodáním břitových destiček v době plněni dle čI, VI, této smlouvy po dobu delší
než 5 kalendářních dnů;

b) nedodrženi smluvních ujednáni o záruce za jakost:

g) neuhrazeni dílčí kupní ceny kupujícím po druhé písemné výzvě prodávajícího k uhrazeni
dlužné částky, přičemž druhá výzva nesmí následovat dříve než 30 dnů po doručení první
vý"vy;

d) nenaskladněni kupujicim určeného minimálního limitu břitových desúček na kónsignačnl
sklad po dobu delší 5, pracovních dnů;

e) nepředložením pojistné smlouvy dle ČI, XII této smlouvy.

6. Za den odstoupeni od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámeni q cxjstoupenl
od smlouvy doručeno druhé smluvnl straně. Odmítne-li smluvnl strana, jež je adresátem.
oznámeni převzít, povazuje se odstoupeni od smlouvy za dwučené dnem odmítnutí převzetí
nebo k poslednímu dni lhůty určené pro uložení písemnosti na poště, v případě. ze byla
písemnost poštou vrácena k rukám odesilatde z důvodu nedoručitelnosti. či z důvodu odmítnutí
jejího převzetí adresátem, Odstoupením ód smlouvy ňéjsQU dotčena práva smluvních stran
na úhradu smluvní pokuty a na náhradu škody.

7. Prodávající nemúZe bez předchozího písemného souhlasu kupujícího postoupit svá práva a
póvin nosti plymucí z této smlouvy třetí osobě. V případě porušeni této povinnosti je pmdávajicl
povinen zaplatit kupujlclmu smluvní pokutu ve výši 25 % z ceny postoupeni,

8. Smluvní strany se zavazují. ze veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto smlouvou budou řešit
smlrně vzájemnou dohodou, Pokud bý taková dohoda nebyla možná. budou spory řešeny
na základě návrhu jedné ze smluvních stran příslušným soudem ČR, '

g. Kupující je oprávněn tuto smlouvu vypovědět, a to i bez uvedení důvodu. výpovědní doba činí 2
měsíce a počíná běZet prvnlm dnem měsíce následujiciho po doručeni výpovědi prodávajiclmu.

iq. Kupujici je oprávněn odstoupit od této smlouvy rovněž v případě, že souhrn uznaných reklamaci
za QbdQbi 1 měslce činí nejméně 50.000 Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) bez dph. řiětjQ
v případě že v období 2 po sobě následujlclch měsíců kupující u prodávajiciho uplatňoval 4
případy břitových destiček dodaných v rQzpQru s ustanovením této smlouvy.

11. Kupující je oprávněn odstoupit Qd smlouvy také v případě. že prodávajlcl nebude splňovat
kvaiifikaci, kterou se prokazoval jako uchazeč v předmětné veřejné zakázce,

12, ptódávajid není oprávněn bez souhlasu kupujícího započltat jakékoli své pohledávky
za kupujlclm proti pQh|edávkám kupujIcIho za prodávajícím vyplývajíckh z této smlwvy
či v souvislosti s ni. V případě porušeni této povinnosti je prodávajlci povinen zaplatit kupujlcimu
smluvní pokutu ve výši 25% z částky. která byla zapcMena,

13. Není-li ve smlouvě uvedeno jinak, mají ustanovenl uvedená ve smlouvě přednost
před ustanoveními uvedenými v dílčí smlouvě, resp, objednávce.

14. Prodávajlcl na sebe přebírá nebezpečí změny okolností pQd|e § 1765 odst. 2 občanského
zákoníku.

15. Smluvní strany shodně prohlašují, že si smlouvu před jejím podepsáním přečetly, a že byla
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a
srozumitelné, a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzujl svými podpisy.

16, prodávajkí bere na vědomi, že smlouva může být uveřejněna ve smyslu zák. č. 340/2015 Sb,, o
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv a
zákona č. 134,'2016 Sb., q zadáváni veřejných zakázek.

17. Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, přičemž kupující obdrží
dvě vyMtovenl a prodávající jedno vyhcdovenl.

18. Nedílnou součásti této smlouvy jsou přílohy:

příloha č- '1 - Technická specifikace bňtwých destiček a ceník
příloha č. 2 - Výkresová dokumentace, výkres č, 1
příloha č. 3 - výkresová dokumentace, výkres č, 2
přihha č, 4 - výkresová ck>kumentáce, výkres č, 3
příloha č, 5 - Podmínky zřízeni a prclvQzQvár1i' konsignační skladu
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příhha č. 6 - Základní povinnosti oscib vstupujÍcÍch/vjižději'cich do areálu VOP CZ, s. p.

V Šenově u Nového Jičína d,, 2 2 "Q1" 2010 V Fryštáku dne .AC 4gž. 6b/ť7

. ,._
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Část 1 - dodávky břitových destiček

Příloha Č. 5 rámcové smlouvy ku pni č. S481/17 - Podmínky zřízeni
a provozování konsignačního skladu

Článek 1
Konsignační sklad

1. Konsignačním skladem se rozumí sklad vytvořený prodávajícím v areálu kupujícího
za účelem zefektivněni dodáváni břitových destiček. Areálem se pro účely této přílohy
rozumí adresa sídla kupujícího: VOP CZ, s. p., Dukelská 102, 742 42, Šenov u Nového
Jičína.

2, Kupující je povinen stanovit místo pro vytvořeni konsignačniho skladu s ohledem
na jeho organizační zvyklosti. Zřízeni, provoz a servis konsignačního skladu bude
pro kupujícího bezplatný.

3. Konsignační sklad bude prodávajícím vytvořen a zprovozněn do 2 pracovních dnů
od podpisu Rámcové smiouvy kupní č, S481/17 na dodávky břitových destiček
(dále jen ,,smlouva").

Článek 2
Vymezeni předmětu konsignace

1, Předmětem konsignace jsou břitové destičky specifikované podle technické specifikace
uvedené v příloze č. 1 smlouvy a podle výkresové dokumentace uvedené v přílohách
C, 2 až 4 smlouvy (dále jen ,,břitové destičky")-

2. Minimální limit požadovaného naskladněni břitových destiček bude kupujícím průběžně
měněn v závislosti na jeho potřebách., O změně limitřňho m noZstvi a určení
konkrétního druhu břitových destiček, bude prodávající kupujícím informován na e-mail
oprávněné osoby uvedené v ČI. 7 této přílohy, a to v dostatečném předstihu,
tj. minimálně 3 pracovní dny před požadovaným terminem naskladněni.

3. Do okamžiku odběru břitových destiček kupujícím z konsignačního skladu, jsou břitové
déstičky ve vlastnictví prodávajícího.

Článek 3
Všeobecná ustanovení

1, prodávající bude konsignační sklad zásobovat břitovými destičkami na své náklady,
a to zpravidla jednou týdně, nebo neprodleně při poklesu některé z položek
pod dohodnuté minimální limitní množství. Zásobováni břitovými destičkanii bude
probíhat v pracovní dny mezi 7:00 - 14:00 hod., a to na základě předchozího
upozorněni kupujidho prodávajícím.

2. Kupující se uskladněním břitových destiček nestává jejich vlastníkem. Vlastnické právo
přechází na kupujícího okamžikem odebráni břitových destiček z konsignačního
skladu.

3. Povinnost zaplatit kupujícím odebrané břitové destičky nastává až na základě
vystaveni dodacího listu a daňového dokladu - faktury prodávajícím, Náležitosti
dodacího listu se přiměřené řídí podmínkami stanovenými ve smlouvě.

4. Smluvní strany se dohodly, že prodávající má právo kdykoli provést fyzickou kontrolu
či inventuru břitových destiček v konsignačním skladu, Kontrolu provede svými
pracovníky nebo jinými zplnomocněnými osobami Kupující je povinen umožnit
těmto osobám volný přístup do prostor umístěni konsignačního skladu a být jim
nápomocen.



Část 1- dodávky břitových destiček

Článek 4
Práva a povinnosti prodávajícího

1, Skončením platnosti smlouvy budou neodebrané břitové destičky z konsignačního
skladu stále majetkem prodávajícího. který není oprávněn fakturovat tyto břitové
destičky po ukončeni smlouvy, Kupující tedy není povinen odebrat veškeré
prodávajícím naskladněné břitové destičky,

2. prodávající bude fakturovat odebrané zboží dvakrát měsíčně k patnáctému
a poslednímu dni v kalendářním měsíci na základě sestavy odebraných břitových
destiček, které budou generovány výdejovým zařízením - toolboxem, Náležitosti
daňového dokladu - faktury a platební podmínky se řidl článkem V. smlouvy, není-li
touto přílohou stanoveno jinak.

3. prodávající se zavazuje udržovat ve výdejovém zařízeni — toolboxu dostatečnou
zásobu kupujícím určených břitových destiček, a to v maximální hodnotě do 3 mil. KČ
bez DPH,

Článek 5
Práva a povin nosti kupujícího.

1. Kupující je povinen vést o veškerých skladovaných břitových destičkách
pro prodávajícího řádnou účetní a skladovou evidenci obvyklým způsobem
a v obvyklém rozsahu,

2. Kupující odpovídá za ztrátu nebo poškozeni břitových destiček v konsignačním skladu,
které se nachází v jeho opatrováni. KupujIcI je povinen při správě konsignačního
skladu postupovat s péči řádného hospodáře.

3. Prodávající zašle s fakturou, k poslednhnu dni měsíce sestavu břitových destiček
za daný měsíc bez pohybu, Pracovník kupujícího rozhodne na základě
této sestavy další uloženi břitových destiček bez pohybu ve výdajovém zařízeni -
toolboxu, Tuto informaci je pcwinen prodávajícímu poskytnout písemnou formou.
Prodávající je povinen tuto změnu akceptovat a konsignační sklad tomuto požadavku
přizpůsobit.

4. Kupující je povinen břitové destičky prohlédnout bez zbytečného odkladu po jějich
dodání prodávajícím do konsignačního skladu, Vady břitových destiček je kupující
povinen reklamovat bez zbytečného odkladu po jejich zjištění u prodávajícího,
a to písemnou formou s uvedením vad a konkrétního nároku odpovědnosti za vady.
Záruka za vady a sankční ujednáni se řídí příslušnými ustanoveními smlouvy.

Článek 6
Tech nické požadavky na výdejové zařízeni - toolbox

1. výdejové zařízeni - toolbox musí splňovat následujici technické požadavky:

A) Software

Struktury konverzních sou borů pro výdejní automat - toolbox:

Systém bude komunikovat pomocl přenosu CSV souborů. Četnost výměny dat bude
řešena v průběhu implementace a záleží na požadavku smluvních stran.

1, Struktura souboru pro import artiklů do výdejního automatu:

P. Název Formát Typ
Č.
1 Číslo artiklu X(18) character
2 Název 1 x(24) character



Část 1- dodávky břitových destiček

3 Název 2 X(24) character

4 Měrná jednotka x(2) character
5 Rezervní pole X(24) character

6 Rezerv'nl pole x(24) charader

2, Struktura souboru pro import uživatelů (pracovníků) do výdejního automatu:

P. Název Formát Typ
Č.
1 CísiQ zamě$tnanc0 x(8) character
2 Jméno a Příjmení X(3Čj) character

3 Poznámka x(60) character

4 Číslo hospodářského střediska x(8) character

5 Aktivní důvod X(8) cháracter

6 Kód přístupové karty X(8) Charakter

!
3. Struktura souboru pro impW hospodářských středisek do výdejního automatu:

P. Název Formát Typ
Č,
1 Cisio hospodářského střediska x(4) character

2 Název x|:24) character

4. Struktura souboru pro import strojů do výdejního automatu:

P, Název Formát Typ
C.
1 stroj x(8) character

2 Název x(24) character

3 Hospodářské středisko (výrobní středisko) x(4) character

5, Struktura souboru pro evidenci pohybů:

Systém bude umožňovat exportovat výdeje a také importovat doplněni zásoby
do výdejního automatu, Uvedená strljktLlra souboru se bude používat pro předáni
informace v souboru výdejů i v souboru doplněni.

P. Č, Název Formát Typ

1 Číslo artiklu x(18) character

2 Místo {k.anstanta nastavuje se u výdejního automatu) x{8j character

3 Sk|adové místo (konstanta nastavuje se u výdejního x(8) character
automatu)

4 Reference {výdejní místo - konstanta nastaví se u X(8} chatacter
výdejnihů autůmatu}

S Množstvi( pIus doplněni., minus výdej) n(9,2) decimal

6 Datum RR/MM/'DD Dáte

7 Čas HH:MM

S Číslo zaměstnance x(8j character

9 Hospodářs ké středisko ' ' ' x(4) character

10 stroj x(8j character

Systém musí akceptovat sauČasně přistupcwé karty zaměstnanců {H ID dodavetel Cominfo).



část "l - dodávky břitových destiček

B) Hardware

Hardware muši splňovat následuj ici požadavky:

- přistup k výdeji břitových destiček na bezkontaktní Qsobni karty zaměstnanců,
Čtečka a karty standartu HID 125 KHz;

- součásti výdejového automatu - toolboxu bude čtečka čárového kódu a dotykový
monitor;

- v případě poruchy systému jej lze ovládat ručně;
- možnost vráceni nových. omylem vydaných břitových destiček;
- výdejní zásuvkový automat - toolbox v kovovém provedeni;

- instalace, zaškoleni a návod k obs|Llze výdejového zařízeni.

Rozměry výdejového automatu — toolboxu jsou stanoveny v minimálním rozměru
krabičky 150x30x42 mm (šxhxv), počet indexovaných pozic na šuplík min, 10 ks.
Na jednu typovou položku vydat min. 10 ks.

výdejový automat - toolbox musí zajišťovat komplexní funkci výdeje jednotlivých
břitových destiček, tak aby k němu měli přistup jen určeni zaměstnanci kupujícího,
kteří budou oprávněni k odebíráni břitových destiček. Určeni zaměstnanci budou
vybaveni čipovými kartami, které jim umožní přistup do výdejového automatu -
toolboxu. Každý prostor pro jednotlivé typy břitových destiček m uší být uzamčen.
výdejové zařízeni - toolbox musí automaticky zaznamenávat, který zaměstnanec
daný prostor určený pro konkrétní břitovou destičku otevřel, a ve kterou dobu,

Článek 7
Kontaktní osoby pro obsluh u výdejního automatu - toolboxu

Oprávněné osoby na straně kupujícího:

1, Ing. Jakub Remiáš, tel. 556 783 531, e-mail: remias.j@vop.cz
2. Dalibor Večerek, tel. 556 783 529, e-mail: vecerek.d@.vQ1?0,CI

Oprávněné osoby na straně prodávajícího:
1, Vlastimil Scholaster, tel. 602 740 516, e-mail: 8cho|aster@hanak.cz
2, Pavel Horák, te,602 586 179, e-mail: horak@hanak.cz



Příloha č, 6 Rámcové smlouvy kupní č. S 481/17

Základní povinnosti osob vstupujícich/vjiždějickh do areálu podniku VOP CZ, s. p.

1. Definice základních pojmů

1.1 Externí pracovník
je osoba či zaměstnanec společnosti, která se nachází s podnikem VOP CZ, s, p. ve smluvnlm
vztahu, na jehož základě provádí tato společnost plněni pro pčxlnik VOP CZ, s. p. jakožto
dodavatel, resp. prodávající,

1.2 Obeznámená osoba
Osoba zajištěná prodávajícím, jenž je pověřená zprostředkováním vstupu a komunikací
s ostrahou u osob nehovořících českým ani slovenským jazykem. Obeznámená osoba musl
hovořit českým nebo slovenským jazykem, Tato osoba musí být předem podrobné obeznámena
s náplni činnosti, kterou má v pQdniku externí pracovník vykonávat a o téchW skutečnostech
podat ostraze při vstupu relevantní infQrmace, a to minimálně v rozsahu průvodního listu,

1.3 Pracovní činnost
' jedná se o jakoukoli činnost zaměstnanců prodávajícího, která je předmětem pracovně-právních

a obchodně-právních vztahů mezi VOP CZ. s. p. a třetími stranami. Tato práce je prováděna
v areálech VOP CZ, s. p. Pracovní činnosti je míněno i řízeni osobního či nákladního vozidla.

1.4 Prvotní dokumenty
> Závazná pravidla pro vjezd vozidel externích dopravců a dodavatelů do areálu podniku
> Poučení pro osob'y vstupujici do areálu za účelem provádění prací
> Průvodní list s uvedením kam externí pracovnlci jedou, za kým jedou, s uvedením důvodu

vjezdu - činnosti, kterou budou v areálu vykonávat, uvedení tel. kontaktu na kcmtaktni osobu
VOP CZ, s- p., jenž je za ně odpovědná. V případě dopravců pro koho, kam a co vezou,

2. Základní povinnosti dodavatele, resp. prodávajícího

prodávající je povinen zajistit. aby jeho zaměstnanci či osoby, které provádí plněni pro kljpujjc[ho
prostřednictvím prodávajlclhó (popř. jejich zaměstnanci), neovládají-li český nebo slovenský jazyk,
byli vybaveni Průvodním listem, vyhotoveném v českém jazyce, Vedle těchto údajů zde musí být
bezpodmínečně uveden kontakt na obeznámenou osobu,
prodávajíci je zároveň povinen zajistit překlad prvotních dokumentů do jazyka srozumitelnému
dopravci, Za správnost překladu ručí prodávajici. Externí pracovník je poté povinen mít u sebe
podepsamu jak českou verzi. tak příslušnou jazykovou mutaci,

3. Hlavni povinnosti osob vstupujkich/vjíždějidch a pohybujících se v areálech VOP CZ, $. p.

> Dbát pokynů, při'kazů a rozhodnutí strážných při průch®u/průjezdu strážnicí i při pohybu
kdekoliv v areálu podniku VOP CZ, s. p. ,

> Při průchodu/průjezdu strážnicí a rovněž kdekoliv v areálu umožnit strážným kontrolu
přenášenéhoipkváZenéM hmotného majetku včetně konttóly ručních zavazadel, vozidla
a jeho nákladu, V odůvodněných případech se podrobit osobní prohlIdce.

> Nepoškozovat a neznečišťovat komunikace ani silniční zařízeni (závory. dopravnl značky
apod.) V případě vzniku materiální škody v areálu VOP CZ, s, p. tuto, ve výši skutečných
nákladů na opravy, uhradit,

> Podrobit se na pokyn strážných při vstupu/vjezdu, opouštění a kdekoliv v areálu VOP CZ, s. p.
a v kteroukoliv denní dobu. zda nejsou pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových látek,
S výsledky kontroly jsou kontrolované osQby seznámeny a mohou se k nim eventuálně
vyjádřit. v případě pozitivního výsledku jsou kontrolované osoby dále povinny odevzdat
vstupní doklad a neprodlené opustit areál VOP CZ, s. p.



> Z důvodů zajištění bezpečnosti v areálu VOP CZ, s, p., který vzhledem k specifickému
prostředí vyžaduje zvýšené nároky na dodržováni bezpečnosti, důsledně ckdržovat
ustanoveni zákona č. 361/'2000 Sb., q provozu na pozemních komunikacích, v platném znění,
včetně dodržováni povolené rychlosti, respektováni dopravního značeni a parkwáni
na vyhrazených místech.

3.1 Osobní ochranné prostředky pro externí zaměstnance

3,1.1 Reflexní vesta
Každý externí pracovník musí používat reflexní vestu libovolné barvy s jasným a čitelným
nápisem firmy, pod kterou v areálu VOP CZ. s. p. provádí pracovní činnost,

3.1.2 Ochranná obuv
Každý externí pracovník je povinen používat v areálu podniku VOP CZ. s. p. jako
standard ochrar1noL| obuv standardu ,,S1" a vyšší.

3.1.3 Ochranný oděv
Každý externí pracovník je povinen používat v areálu podniku VOP CZ, s, p, pouze
certifikované ochranné oděvy vhodné pro danou činnost podle vyhodnocených rizik.
Je zakázáno používat kalhoty se zkrácenými nohavicemi nebo jinak upravované části
osobnlch ochranných pracovních pomůcek,

3.2 Hrubé porušení pravidel vedoucí k okamžitému vykázáni z prostor VOP CZ, s. p. a zákazu
vstupu/vjezdu do areálu VOP CZ, s. p.

> Výhrůžky nebo agresivní jednání
> Sexuálnl obtěžováni nebo rasová či náboženská nesnášenlivost
> Krádež
> Nepovolený vstup do zakázaných zón
> Vystavovánl sebe nebo svého okolí smňelnému riziku
> PQzitivni dechová zkouška nebo přechováváni alkoholu v prostorách areálu VOP CZ. s. p,
:· Odm itnutf, maření nebo zmařeni zkouŠky na alkohd či jiné návykové látky
» Opakované porušováni základních pcMnností uvedených v tomto dokumentu nebo

vyplývajklch ze zákoníku práce
u Nepovolené pořizováni fotografií či videozáznamů

Výhrůžky - především pak slovní útoky na členy ostrahy kvůli výkonu jejich povinnosti.

Agresivnl jednání - Za agresivní jednání se mimo jiné považuje úmyslné blokuváni prostoru
před i za závorami zabraňujícím pohybu vozidel přes vrátnici VOP CZ, s. p., a to jakýmkdiv způsobem.
Agtesivnlm jednáním se rozumí i neuposlechnuti opakované oprávněné výzvy členů ostrahy
či jiné oprávněné osoby.

VYstávóváni sebe nebo svého okolí smrtelnému riziku - za toto jednání se považuje i agresivní,
nebezpečná jízda vozidlem v areálu VOP CZ, s.p., především pokud takovou jízdou dojde k ohroženi
života či zdraví osob nebo majetku,

Opakwané porušovánl základních povinností - jednání konkrétního jedince, mající znaky úmyslného
a soustavného nerespektování základních pcMnností externlch pracovníků a pracovníků ňrem
v pronájmu.

3.3 Zákaz fotografovánI

Ve všech prostorech společnosti VOP CZ, s. p. je zakázáno pořizovat fotografie či videozáznamy.
V přlpadě přistiženi je osoba povinna na vyzvánl fotografie smazat. výjimku tvoří fotografování
povolené v souladu s vnitřními předpisy spdečnosti VOP CZ, s. p.



3.4 Mlčenlivost

prodávajíci se zavazuje zachovávat přísnou mlčenlivost o veškerých důvěrných informacích, o kterých
se v průběhu spolupráce s kupujicím dozvi, Za důvěrné informace se ve smyslu tQhotQ článku považuji
veškeré infQrmace. které budou jako takové označeny nebo jsou takovéM charakteru, Ze mohou
v případě zveřejněni přivodit kterékoli smluvní straně jakoukoli újmu, bez ohledu na to, zda mají
povahu osobních, obchodn leh či jiných informaci, Prodávajlci se zavazuje, že tyto skutečnosti nesdělI
ani nezpřístupni třetí osobě, pro sebe nebo pro jiného nevyužije či nezneužije a tyto bude uchovávat
takQvým způsQbem, aby se tyto nedostaly do rukou třetí osoby. Tento závazek. není časově omezen
a není dotčen případným skončením uzavřené smlůuvy V případě, že prodávajlcl neoprávněné
použije důvěrnou informaci v rozporu s tímto ustanovením či právními předpisy, je povinen k náhradě
škody z toho vzniklé a je povinen vydat to, oč se obohatil.
prodávajici souhlasí s tlm, že samotný fakt uzavření smlouvy s kupujícím není kryt povinností
mlCenlivosti a výslovně souhlasI s tím, že k.upujici je oprávněn spolupráci s prodávajicim veřejně
deklamvat a dává pro tento účel souhlas ke zveřejněni samotné smlouvy nebo k jejímu poskytnutí,
zejména pak orgánům státní správy.

4. Firmy v pronájmu v areálu podniku VOP CZ, s. p.

Firmy mající pmnajaté prostory v areálu pMniku VOP CZ, s. p. jsou povinny řídit se vnitřními předpisy
VOP CZ, S. p,

5. Důkazní břemeno

K prokázáni porušeni základn leh povinnosti VOP CZ, s. p. bude užito následujlcich důkazn Ich
břemen:

> Fotografie pořízené vnitřním kamerovým systémem podniku VOP CZ, s. p.
> Fotografie pořízené kterýmkoli zaměstnancem VOP CZ, s. p.
µ Písemné upozornění podané kterýmkoli zaměstnancem VOP CZ, s, p,

K uvedeným důkazním břemenům musí být přiložen stručný popis skutku, znění porušeného
ustanoveni, čas a m istQ, kde řňěiQ k porušení dojít. v případě, že bude zjištěno jméno přestupce, bude
rovněž uvedeno, není však podmlnkou,
Tato důkazní břemena budou následně předána prodávajícímu spolu se sankci,

6. Zajištěni závazku

Při zjištění porušeni základních povinnostl bude přistoupeno k udělení sankce vůči subjektu, který
uvedené povinnosti porušil, a tQ na základě důkazního břemene, formou srážky z fakturace
dle následujkIho:

1. První porušeni - pokuta
2. Druhé porušeni - pokuta a vykázání externího pracovn lká z areálu VOP CZ, s. p., následné udělení

zákazu vstupu externího pracovníka do prostcxů podniku VOP CZ, s. p.
3. Třetí porušeni - pokuta a vypovězeni příslušné obchodní smlouvy mezi VOP CZ a dřu hou smluvní

stranou

6.1 Sazebník pokut:

» Kouřeni na jiném než k tomu určeném místě: 10.000 Kč;
NepouZivánl osobních ochranných pracovních pomůcek (reflexní vesta, bezpečnostní obuv,
ochranný oděv): 10.000 Kč;

> Přechováváni alkoholu v prostorech VOP CZ, s. p. nebo pozitivní dechová zkouška:
10,000 Kč;

> Opakované porušování základn ich povinností uvedených v tQřňtQ dokumentu: 10.000 Kč:
> Odmítnutí, mařeni nebo zmařeni zkoušky na alkohol či jiríé návykové látky: 100.000 Kč;
> Fotografování: 100.000 KC:
> Šikanováni, výhrůžky nebo agresivnl jednání: 100.000 kč;



> Sexuální obtěžováni nebo rasová či náboženská r1esrlášen|ivQst: 100.000 Kč:
> Nepovolený vstup do zakázaných zón 100.000 kč;
> Vystavováni sebe nebo svého okolí smrtelnému riziku 100,000 Kč;

Sjednáni smluvních pokut se nedotýká práva na náhradu škody způsobené porušeni'm povinnosti
zajištěné smluvní pokutou,

Společnost VOP CZ, s. p. má právo se rozhodnout, zda smluvní pokuty započte na celkovou kupní
cenu nebo jednotlivé faktury (daňovéM dokladu). nebo zda bude čerpat z bankovní záruky, nebo zda
vystavl prodávajIcImu samostatný výměr,

7. Závazek dodavatele, resp. prodávajícího prokazatelně seznámit další osoby
s těmito podmínkami

Prodávající se zavazuje prokazatelně seznámit s těmito podmínkami všechny osoby podilejici se
prostřednictvím prodávajícího na plněni' pro společnost VOP CZ, s, p, a písemně je zavázat k jejích
dodržování. Tlm není dotčena odpovědnost prodávajIcIho za dodržováni těchto podmínek.

D,,, Ač 4:Z. 'L"j;z Za ptodávajidho ,


